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​La Casa sul Mare
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Giulia vive sola in una piccola casa sulla costa amalfitana. Ogni mattina, si siede sulla terrazza e guarda il mare. Le onde vanno e vengono, sempre uguali, sempre diverse. Il sole brilla sull’acqua e il vento porta il profumo del sale.

Un giorno, il postino arriva con una lettera. Giulia la prende con curiosità. Non riceve spesso lettere. Guarda il nome sul foglio. Il cuore le batte più forte.

È una lettera di Marco.

Marco. Un nome del passato. Un nome dimenticato, o quasi. Vent’anni fa, Marco era tutto per lei. Si amavano, ma la vita li ha separati. Lui è andato via. Lei è rimasta.

Giulia entra in casa e si siede. Le mani tremano un po’. Apre la lettera.

«Cara Giulia,

so che è passato tanto tempo. Forse non vuoi sentire il mio nome. Ma ho pensato spesso a te. Sei felice? Dove sei? Ti ricordi di me?

Fra due settimane sarò in Amalfi. Mi piacerebbe vederti. Solo se vuoi.

Marco.»

Giulia fissa il foglio. Le parole danzano davanti ai suoi occhi. Ricorda le passeggiate sulla spiaggia, le notti sotto le stelle, le promesse sussurrate. Ricorda anche il dolore quando lui è partito.

Chiude gli occhi. Respira profondamente.

La sera, il mare è calmo. Giulia si siede di nuovo sulla terrazza con la lettera in mano. Guarda le onde. Il passato è come il mare: va e viene.

Cosa deve fare?

Rispondere? Rivedere Marco? O lasciare tutto com’è?

Il vento soffia leggero. La luna illumina l’acqua.

Giulia prende la lettera, la piega con cura e la mette in un cassetto. Poi, si alza e chiude la finestra.

Domani sarà un nuovo giorno.
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​The House by the Sea
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Giulia lives alone in a small house on the Amalfi Coast. Every morning, she sits on the terrace and looks at the sea. The waves go in and out, always the same, always different. The sun shines on the water and the wind carries the scent of salt.

One day, the postman arrives with a letter. Giulia takes it with curiosity. She doesn’t often receive letters. She looks at the name on the paper. Her heart beats faster.

It’s a letter from Marco.

Marco. A name from the past. A name almost forgotten. Twenty years ago, Marco was everything to her. They loved each other, but life separated them. He left. She stayed.

Giulia enters the house and sits down. Her hands tremble a little. She opens the letter.

"Dear Giulia,

I know it’s been a long time. Perhaps you don’t want to hear my name. But I’ve often thought of you. Are you happy? Where are you? Do you remember me?

In two weeks, I’ll be in Amalfi. I would love to see you. Only if you want to.

Marco."

Giulia stares at the paper. The words dance before her eyes. She remembers walks on the beach, nights under the stars, whispered promises. She also remembers the pain when he left.
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